
21<1OO>1N FOR MILO DE ELF-AREK Marto 1995~]
Offizielles Organ dcrfirfie ESPERANTO in BdPh eV

15

.j/v-rtt «n bajtai r m J/V-tk \ i/ca n

o

8. 5.1966m
en
o

O

F E NI KSO
I N FORMI L O POR

1968.
I VU |

AMIKA RONDO

(Nr. 1 

HTA 'z? *

. CHRISIIANS30RG \:\

't ff 19 5 7-
EBNICI PR£ S LOVA K CA'

Rw*‘** • •*- r
* ““S ■

“*• * • - ■ 1 /
_^7-- /if l

• jl F A
t, • » ' 1 fl

.A a-. 4

\/ IA1 £
f 1

Jr . 1 M vU
* i - f

DE ESPERANTAJ

/ a
• UII —/1J n l

Imia dua titol-kapo
I A IfS

=OZ?
• t k.

Ptt 1

I / li l

7ĤIA1/AS4

IMONDO DE 
ESPĉfZANTAj- 

Kolektantoj



nun sub la nomo 
to PAULSSON. "Re-

Samdate kun la fondiĝo de AMIKA RONDO DE ESPERANTAJ-KOLEKTANTOJ -• 
aperis la unua FENIKSO, informilo de nia klubo. Tio okazis la l-an 
de decembro 1968. La dana Esperantisto Reinhold JENSEN laboris kiel 
ĝia redaktoro. Fidele kaj akurate li plenumis tiun laboron ĝis apri-
10 1972, tiam la morto lin prenis el nia rondo.
En la unua numero la "afergvidanto", nia nuna prezidanto Ivar PAULS- 
SON i.a. skribis: "...Ni donis la nomon FENIKSO al ‘nia informilo 
por ke ĝi same kiel tiu fabela birdo povu teni sin ĉiam juna kaj 
forta...". Tiu unua FENIKSO ankaŭ enhavis la adresaron de la unuaj 
17 fondiĝ-membroj (sed tiumomente jam aliĝis pliaj 11 Esperanto- 
filatelistoj). La atentigo de Paulsson, ke ĉiuj niaj membroj devas 
esti kunlaborantoj por la informilo, ankoraŭ hodiaŭ validas. Sen 
la kunlaboro de niaj klubaj geamikoj en formo de informoj pri no- 
vajoj aŭ malnovaĵoj nia informilo delonge ne plu ekzistus.
Post la morto de nia karmemora Reinhold JENSEN funkciis kiel redak- 
toro d-ro Antonio de SALVO (I) por la numeroj 21 - 33. Iom subite
11 ĉesis la redaktadon, por poste redakti konatan religian E-gazeton. 
Tio__ okazis tuj post la unuiĝo de AREK kun ELF. Post unujara paŭzo 
sekvis 2 iom provizoraj numeroj de la informilo 
FENIKSO / LA VERDA LUPEO. Eldonis ilin nia prezidan 
daktoro" estis Radi MELO.

Nova etapo komenciĝis en Januaro 1977 per la nume- 
ro 36. Je peto de nia PAULSSON mi pretis redakti 
la informilon. La elstara E-filatelisto Dolfa 
BARTOŜlK el Pr ago, ankaŭ grafikisto de multaj 
E-glunlarko j , ekslibrisoj ktp., desegnis novan 
"kapon" por nia informilo. La filino de nia Prezi- 
danto, Irene ERICSON, en sia laborejo pretigis 
nian informilon de numero 36 - 79 kaj nia Ivar
PAULSSON devis ĝin komposti kaj ekspedi. La kom- 
postadon kaj ekspedon ekde numero 80 transprenis 
nia amiko Richard HIRSCH: denove nia informilo 
pliboniĝis pro kompostistaj kapabloj de nia HIRSCH, 
li ja kvalite kapablas- aranĝi la tekstojn kun 
fotoj kaj aldonaj trafaj grafikaĵoj.
Ekzistas tre harmonia kunlaboro inter li kaj mi, 
kiu post la unuiĝo de ambaŭ Germanioj konsiderinde 
pliboniĝis.
Kaj nun antaŭ ni kuŝas la. numero 100. Ni ĝojas
Koran dankon al ĉiuj geamikoj, kiuj helpis atingi tiun jubilean 
numeron. Multaj ne plu estas inter ni, sed ilia scio ne perdiĝis. 
Dankon antaŭ ĉio al nia Ivar PAULSSON, estis ja ĉefe li, kiu vivte- 
nis nian informilon kaj klubon!

Rudo 1 f Bu rme is t e r

kaj fieras pri tio.

15 01 1995 Rudolf BURMEISTER (redaktoro)



f

LVL

Ĉinio
Gao Zhen-xing, 50-9 Jiaxing, TJ-266031 QINGDA0 (Shandong), deziras 
interŝanĝi kaj aĉeti E-filatelaĵojn.
(Li estas unu el niaj aktivaj kunlaborantoj de LVL en PR.Cinio.)

Brazilo
E-filatelisto Benedicto Silva, Caixa Postal 233, Sao Jose do Rio 
Preto — SP, 15001-970 (Brazilo) (D kaj FD de UEA) .67-jara Esperan- 
tisto, eks-instruisto, serĉas E-filatelaĵojn kaj germanajn pm. Li 
proponas brazilajn kaj japanajn pm. Krome li serĉas ankaŭ E-fila- 
katalogon.

Usono
Samideanino Madeleine d'ESTRIES, 921 ValAVista 60, MESA AZ 85204, 
USA, serĉas korespondanton en Germanujo. Si deziras interŝanĝi pm.

Konkurso ĜEMELOJ Francio 
Nia kluba amiko Michel BASSO verkas E-libron pri ĝemeloj. Li serĉas- 
fotojn pri ĝemeloj — strangajn rakontojn pri ili — vorton por 
ĝemeloj en via nacia lingvo — filatelaĵojn pri ĝemeloj. Inter 
la kontribuantoj TAKE-komisiono elektos kvin gajnintojn por premioj 
inter 150 ĝis 300 guldenoj.
Skribu al TAKE ESPERANTO -ĝemeloj- , Rue Tiefenbach, F-68920 Winzen-
heim, Francio.

A/7 filatela ga z caf ai r~o

Fekete en Hungario
-Vasutfila- (fervojo-filatelio) 1994-4
Artikolo pri la 46-a IFEF-kongreso kaj la 30-a Landa Fervojista Es- 
peranto-Renkonto en Tata (H) 1994.
-Belyeg vilag- (Filatela Gazeto) 1994 - oktobro. 
Novaj poŝtaj E-sta kaj la UK en Seulo.
-Belyeg vilag- (Filatela Gazeto) 1994-majo.
Artikolo "D-ro Esperanto kaj liaj samtempuloj" kun bildoj de tutaĵoj 
pri Zamenhof, Bujwid, Forel, Ĵaval, Richet kaj Kalocsaj.

Rousseau en Francio »•_ _ _ __ _ ____ ___ __ __•
"L'Echo de la Timbrologie"
E-rubrikon en tiu franca filatela gazeto daŭre prizorgas nia ELF- 

AREK-ano Jack-Andre Rousseau.

Amouroux en Francio

-La Philatelie Francaise- 1994 majo.
Artikolo "Victoire ailee de Brescia" kun bildoj de E-pk kaj E-glm.
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(daŭrigo: "Ni en filatelaj gazetoj):

Sur tiuj estas bildo de "diino de la venko kun ŝildo. Sur la E 
bildpoŝtkarto de Itala Esperantista Federacio kaj E-glm de 1912 
sur tiu ŝildo troviĝas enskribo en Esperanto: "KUN TUTA MONDO" . 
1921 nov. 1 aperis in Italio pm-serio okaze de la tria datreveno 
de la "Venko en Venecio" kaj la bildo ĝuste prezentas la "diinon 
de la Venko" kun la ŝildo. La originalo de tiu diino, ĝi troviĝas 
en la Roma Muzeo Brescia, ne havas tiun ŝildon.Al tiu artikolo kunla— 
boris la Esperanto-filatelisto Giacomo Martinez, Udine (I).

"La Verda Lupeo" en Germanio
La "Philatelie" - kluba informilo de la Germana Filatelista Asocio, 
ĝin ricevas ĉiuj 15 OOO membroj en Germanio kaj 4.000 filatelistoj 
en aliaj landoj, enhavas rubrikon por la informiloj de la 150 motiv- ■ 
kaj laborgrupoj. En ĝi de tempo al tempo ankaŭ aperas informoj pri 
la enhavo ne nia LVL.
Rimarko de Hirsch: De ĉiu numero de nia LVL mi sendas kelkajn ekzem- 
plerojn al tiu asocio, aldonante koncizigitan tradukon en germana ling- 
vo.

Ekspozicioj

DccifrA-mc nu dcvoro-lc’, desafio a eterna 

Estinge babelica. o simbolo da vetha 

lnconiprccnf5o entre oi hoincm e oj povos. 

Porĉm nossa fascinante viagem posta! por 

todo o mundo e petos sĉculos e niilĉnios cm 

20 eltafoes (conjuntos de quarfrns 

cxpr>il t orci | Voce couheceri oi icgicuuj da 

saida clesse labirinto e podera tcr as cluvei 

para dccifrar esse enigma fundamenta! para a 

compretsao do (e no} mundo de hoje. nuni 
doi mais generoso» Ideali da liumanldade: a 
• poptia da lingua unlv«rial. Sem misterios.

1 8 mar, • 1 5 abr. '94 

Prĉdio de Letras (FFLCH / USP| 

Av. Prof. Luciano Gualberto. 415

exposi£ao n a USP:
O ENIGMA E O DESAFIO DE

PITON en la Universitato de 
Sao Paŭlo (BR).

...En aprilo 1994 mia ko- 
lekto estis videbla en la 
Lingvistika Fako de la Uni- 
versitato de Sao Paŭlo sub 
la titolo: "La enigmo kaj la 
defio de Babel". Belaj kolo- 
raj afiŝoj anoncis ĝin. Sur 
ili legeblis: "...Deĉifru 
min aŭ mi voros vin...de- 
fias la eterna babela sfink- 
so, simbolo de la antikva 
intermalkompreniĝo de homoj 
kaj popoloj. Tamen dum tiu 
ĉi fascina poŝta vojaĝo tra 
la mondo kaj tra jarcentoj 
kaj jarmiloj en 20 stacioj 
(ekspo-kadroj)vi ekkonos la 
sekretojn de la labirinto- 
eliro kaj ekhavos la ŝlosi- 
lojn por deĉifri tiun funda- 
mentan enigmon por la inter- 
kompreno de kaj en nia nun- 
tempa mondo per unu el la 
plej grandanimaj idealoj de 
la homaro: la eposo de la

Universala Ligo. Sen misteroj...



f

LVL

(daŭrigo ekspozicioj:)

Oni montris miajn 60 ekspo-foliojn en 20 kadroj, samtempe kun pli- 
grandigitaj fotoj de miaj filatelaĵoj, arte aranĝitaj. La tuto as- 
pektis bela. -James Rezende Piton...”.

Dankon pro viaj informoj kaj gratulon pro la sukcesa ekspozicio: 
Sukceson ankaŭ por la portugala/brazila pm-ekspo LUBRAPEX '95 dum 
oktobro.

MOSKVO '93 kun Fekete (H)

16-20 septembro 1993 okazis en Moskvo Trilanda PM-Ekspo por 15 ekspo- 
zaĵoj el Hungarujo, Ruslando kaj Rumanio. ELF-AREK-an-o Stefan Fekete 
montris E-filatelaĵojn kun la titolo:

"Esperanto en la internacia kunagado" (60 folioj)

kaj ricevis por ĝi medalon en la rango de "granda arĝento".

Ni kore gratulas! La ekspozicio 
Respubliko Hungarujo" en Moskvo.

okazis en la "Kultura Centro de la
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Maŝinstampo en la poŝtejo PERPIGNAN CENTRE 
Tempo: 
Teksto:
Uzita ankaŭ kun la datstampoj:
Estas malofte troveblaj

TRI :
15 12 1994 ĝis 14 03 1995.

MI ESTAS DULINGVA KAJ VI? (sama teksto en la franca 
kaj "SPECIMEN". 

stampoj. Vidu sube!

lingvo)
»«pp'«

bone legeblaj

PERPIGNAN C.T. 6-1-95

• Ml ESTAS OULiNGVA
JE SUIS BILINGUE

« • •
C_ KAJ VI ?
GO 
LlJ ETVOUS?

lzli______ _
PERPIGNAN C.T. 28-12-9 4

! O 
i A?: :rr:YAc:ti;, .•» ! / L .._; 1./ v.1.1 t
• •* — • ' -•?’ : a.

• l —
>
1 p-

KAJ Vi ?
1 V)
Ll~ ETVOUS?

La ms mendis nia AM0UR0UX. Jen 
lia letero pri tiu ms:

"...Vidinte komencjare de 1994 
zan poŝtan stampon en la angla 
franca lingvoj, reklamante pri 
dulingvismo, al R. Bore 
fari same por Esperanto.
Maldekstre de la stampo li volis indiki reklamcele tel.-numeron 
3615, kiu-donas informojn pri Esperanto. La poŝto tion rifuzis,

el

pari-
ka j
t ia

venis la ideo
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(daŭrigo de STAMPOJ):
ĉar sur tiaj stampoj ne povas aperi privataj indikoj. Poste li propo- 
nis la saman projekton kun la sola indiko: ESPERANTO.
Tion la poŝto akceptis kaj la sta funkciis dum 3 monatoj en Chambery. 
Laŭ instigo de R. Bore mi same agis en Perpignan. Sub la kondiĉo, 
ke la Esperanta kaj franca tekstoj estu egale altaj (pro nova leĝo 
TOUBON por protekto de la franca lingvo), la poŝto konsentis. Nece- 
sis tamen ankoraŭ konsento de la Perpignan-a urbestro.

Okazis, ke anstataŭ anoncitaj kostoj de 2.110,-- FF, la poŝto 
postulis 3.085,14 FF...Dua frapo estis , ke ofte la stampaĵoj, 
eĉ plej ofte, estis neklaraj aŭ eĉ ne legeblaj pro kadukiĝo de 
la stamp-maŝino.
Se iu volas plendi, li sin direktu, franclingve,kun sia plendo 
al: "Monsieur la Chef du Centre de Tri Postal, F-66000 Perpignan.
La maŝino ĉiutage stampas ĉ» 20 mil kovertojn kaj pk..."

Maŝinstampo de Aix les Bains
M ■ ■■ ■ ■— ' W ■ ■ I ■— ■* 1 ■ »

CONGRES DE LA FEDERATION 

RHONE-ALPES D’ESPERANTO 

LA LANGUE INTERNATIONALE 
AIX LES BAINS 01/02-4-95

Unuan kaj duan de aprilo 1995 La "Rho- 
ne-Alpes Esperanto-Federacio" de Fran- 
cio okazigos sian jarkongreson de 1995 
en la urbo AIX LES BAINS. Sendita de 
nia AM0UR0UX 17 01 95 ĝi atingis nii n 
19 01 95.
La tekston vd. apude.

La unua tago de la uzo estas la 16 01 95 kaj la lasta tago de uzo 
estas la 01 04 1995.
Koran dankon pro ambaŭ informoj, Perpignan kaj Aix les Bains, al nia 
AM0UR0UX.

La stampilo de la UK Seulo

Stampo kun la dato:

Nia amiko J.A. Rosseau 
sciigis: "...Mi ricevis 
tiun UK-stampon kun la da 
to de 1994. 7. 30.'En tiu 
stampo tre klare videblas 
la litero "E" 
Eble funkciis 
loj?..."

en la ste 
du sta

povus res-Tion tutcerte 
pondi niaj ELF-AREK-anoj, 
kiuj vizitis la UK en Seulo.
28 07 94, sen litero E.

Koran dankon kaj saluton al vi!

P1 11 "75-jaroj Esperanto", Varsovio
~■ ■■ ■ ■■ ■■ I— - -- -- “ ----- L * - *

En decembro 1993 nia pola amiko Stefan BIELAK sendis longan leteron 
pri tiu stampo. Li pruvis, ke tiu stampo estis ankaŭ uzata de 
la poŝtejo WARSZAWA 1 de 25.-31.8.1962. Niaj katalogoj notas ĝin 
sub la dato: 15.12.. Fonto de tiu stampo estis mia posedaĵo kaj 
tiu filatelaĵo montras nuligan stampon de Warszawa 1 de 15.12.62.

6
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(daŭrigo de E-stampoj):

Nia E-stampo ne havas daton, sed nur "1962”.

Nia Bielak skribis ankaŭ pri aliaj datoj: 2.9.62. de Uarszawa 3. 
kaj 18.12.62 de Warszawa 1.

Rimarko de Hirsch: La koncerna kataloga paĝo estas intertempe korek- 
tita kaj aperos en la suplemento 1995.

NOVAĴOJ PRI AFRANKSTAMPOJ

Straznice, 1994 01.11.-31.12

Teksto de la varbkliŝo en ĉeĥa 
lingvo! Ĉeĥa Esperanto-Asocio 
25-jaroj kaj minuskle: Esperanto 
Sekcio de Ĉeĥaj Filatelistoj .

ESPERANTSKA

Bildo!konturoj de Hradŝin, la kastelo
sur monto super la centro de Praha. Havebla en nia stampobanko.

Projektis: Karel Kuca, Praha; gravuris: Karel Pavliĉek, Praha. 
Informis: V. Hasala, dankon al li!

A

Afrankstampo de Ĉeĥa Esperanto-Asocio, Praha

.. _ ĈESK?
ESPERANTSKA 

• S VAZ .
. _ JilrkA 10 
HO 01 PRAHA 1

------ - - ---------- --------

E. LANTI

67-a SAT
KOKG3ESC 
Straznice
S6.-23. 7.
1994 'L

^IĈESKA REPUBLIttŜ J
>>

ĉEsrosiovfNsro;)
> » )J )> J• • • •

(

i

c

<

00.50

Afrankstampa kliŝo

Tiu AF - kliŝo funkciis de 
14 10 1991 ĝis 30 06 1993 
kun la malnova landnomo.Ek 
de 01 07 1993 ĝis 02 05 94 
kun la nova landnomo:

ĈESKA REPUBLIKA
A

La Ĉeĥa Esperanto-Asocio 
ne plu havas sian sidejon 
en la strato "Jilska” kaj 
vendis la afrankstampilon.

de Lanti
Tiu kliŝo funksiis en Straznice de 19.-31.07.94,- 
Laŭ informo de Hasala.
La sama kliŝo ankaŭ ekzistas de la afrankmaŝino 
de la E-Klubo Praha. La datstampo estas de 
02 05 1994.

Afrankstampoj de Straznice

En Straznice estis

** * 

67-a SAT & 
KONGRESO 
Straznice 
SS.-23. 7. 
I 0 9 4

apud la Lanti-kliŝo ankaŭ uzita la suba kliŝo.
La datoj: 01.12. 1993 ĝis 18.07.1994 laŭ informo de 
Hasala.
Fina rimarko: Ni esperas, ke ni povas pli detale 
raporti en la venonta LVL pri la sorto de la 
afrankmaŝino de la ĉeĥa Esperanto-Asocio en

• •

Praha. Lastminuta informo: La afrankmaŝinon de Praha 
aĉetis nia klubano Hasala.

Detaloj pri la diversaj novaj ĉeĥaj AF aperos en la kataloga suple- 
mento 1995.

7
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(daŭrigo: afrankstampoj) :

LVL

Novaj Antverpenaj afrankmaŝino kaj kliŝoj.

Fran krij k lei 14G

B-2000 ANTVVERPEN

Frankrijklei 140 
B-2000 Antwerpon

Maandclijks tijdschrift
Imprim.e <ĥ taxe rĉduite 

Algiftekantoor Anivvghpen X

redakcio

• - u. *
T

r* O "t p-

Silente kaj senbrue 
la Flandra Ligo en 
Antverpeno ekuzis no- 
van afrankmaŝinon. Ĝis 
nun estas konataj tri 
novaj kliŝoj.
Informis pri ili niaj 
Hirsch kaj Beau al la 
de LVL.

Ni esperas, ke ni baldaŭ rice- 
vos pli detalajn informojn de 
Flandra Ligo.

Plej fruaj datoj, ĝis nun kona- 
taj: Ol 12”1994 (Monato), kaj 
08 12 1994 (esperanto)

ELNA -AF daŭre funkcias

Nia Piton skribis: ..."...Pasintjare 
belan kaj bone ekipitan sidejon de 
Mi vidis ĝian etan "Pitney-Bowes" 
centjaran kliŝon (vidu specimenon

mi havis la bonŝancon viziti la 
"Esperanto-Ligo por Norda Ameriko", 

afrankmaŝinon. Ili daŭre uzas la pri- 
kun enlanda afranko):

La direktoro 
Miko Sloper, 
proksimtempe 
novan kliŝon 
ilia telefona 
800 (senpagaj 
informojn pri 
ŝanĝo kostos

de la ELNA-oficejo, 
diris al mi, ke 
ELNA intencas uzi
kun propagando de 

numero laŭ sistemo 
vokoj, kiuj donas , 
Esperanto). Tiu

ĉ. 100 dolarojn..."

INFORMO:

La ĉinoj eksilentis!!
Post la fondiĝo de E-fila Ligo en Ĉinio, antaŭ pli ol duonjaro, ne 
plu atingis nin iuj informoj pri novaj E-filatelajoj el tiu lando'. 
"Ni" - tio estas nia katalogisto Hirsch kaj mi, via redaktoro.

Se en nia jubilea numero ne troveblas ĉinaj novaĵoj, tio ne estas nia 
kulpo, sed ni tre bedaŭras tion. <
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Mao Zedong pri Esperanto
Sur la poŝtmarko aperintaj antaŭ pres- 

kaŭ unu jaro en Ĉinio okaze de 100-jara 
jubileo de Mao Zedong oni povas legi liajn 
vortojn pri Esperanto: "Mi ankoraŭ opini- 
as, ke Esperanto estas lerninda kaj lernen- 
da, se oni ĉin uzas por vera internaciismo 
kaj revolucio”.

el Telopeo, oktj94

La konata hungara gazeto "eventoj" represis 
en la decembra numero la apudan artikolon el 
la gazeto el "Telopeo" (pri kiu gazeto temas? 
Kiu konas tiun gazeton?). Ili informis, ke en 
Ĉinio aperis,okaze de la 100-jara naskiĝtago 
de Mao Zedongf poŝtmarko kun eldiro de Mao pri 
Esperant o.


















